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Preface

In recent decades, it has been the government’s strategy
to take the cultures of minorities as recourses, in the economic
development ment of the minority areas, especially as econom-
ic resources to promote tourism industry and other cultural in-
dustries. In the process of tourism development, the govern-
ments incline to take advantages of the traditional festivals and
produce new {estivals, In the cultural representations, the
governments always choose and jntegrate traditional cutural el-
ements that can give tourists visual impacts or represent tradi-
tional cultures. In the construction of cultural representations,
besides recognizing the governments’ efforts, we should also
notice the participation of the folk forces. In addition, in the
cultural representation, the negotiation and cooperation be-
tween the governments and folk forces are also the result of ar-
eas where historical interaction. This phenomenon is much

more obvious in the residents are mainly minorities. In this
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sense, the change of minority culture is parallel to the process
of integration, The minority society was integrated into the
nation’s political system for unifying and constructing moderni-
ty. On the other side, whith the help of modern facilities,
such as mass media, communication, market and especially
convenient traffic, people got are now enjoying unprecedented
huge space of communication. This gives the minorities and re-
mote areas chances of cultural representation. During this
process, the inheritors of culture became the performers of
culture, while the “others” from the outside, such as tour-
ists, journalists, scholars of cultural studies and governors,
became audience and consumers. In this background, we
should concern with the issue of cultural changes of the
minoritie’s communities, We should also focus on the cultrual
interest and the rights of cultural interpretation when cultures
became resources and the object of protection.

Representation, in Stuart Hall’s definition, means “using
language to say something meaningful about, or to represent,
the world meaningfully, to other people” (1997. 15). Ac-
cording to this definition, representation is a kind of cultural
practice of making meaning, and realizing different concepts,
ideas and emotions by integrating them into transformable and
interpretable symbolic forms. It is also a practice of producing
meaning, distingushing “self” and “other”, and endowing the
subject with self-identity. In other words, representation is a
constructional practice of cultural identity. In representation
practice, the subject’s own cultrual identity became natural,

legal and essential. This definition is also the basic assumption




for the discussion of each author in this book. At the same
time, we should also acknowledge that in specific context of
cultural representation, some subjects are not aware of repre-
senting themselves to “others”. These subjects’ participation
in the cultural representation practice may become a demand of
cultural inheritance and a continuity of traditions. However,
this kind of spontaneous cultural inheritance is actually pro-
grammed to be integrated into the practice of representation
and then become the content of representation in the periphery
society.

We describe the minority communities as “periphery socie-
ty” in this book because no matter in the past or at the pres-
ent, these communities are in the periphery position,k not
merely in the sense of geography or the nation’s cultural struc-
ture, As a result their culture are characterized as “others” to
the nation’s mainstream culture,

Based on their own fieldwork, each author of this book all
focus on the topic of tourism, the developrhent of cultrual re-
sources, the cultural representation and the cultural consump-
tion,

The first paper, based on the investigation on the Guzang
Festival of the Miao people, inquires the complicit between
governments and the folk forces in developing and representing
the minoritie’s traditional culture as an economic resource.
The author points out that in the process of the ethnic tourism
development, both governments and the local people partici-
pate in the local cultures’ construction, interaction, produc-

tion and representation. As a result, both of them promoted




the interaction between the mainstream culture and the local
culture and promoted the dramatic transformation of the minor-
ity people’s culture,

The second paper traces the process of choosing and con-
structing cultural representation of the Dong ethnic group. It
analyses the orientalism in the discourse of “Dongzu”. In dis-
cussing and inquiring the poetics and politics in Dong people’s
cultural representation, the author tries to describe the mecha-
nism of stereotyping the Dong culture. This is a good in un-
derstanding the concept of “China’s ethnicgroups” and the path
of its narrating.

The third paper is an ethnography on gift exchanges in the
Miao communities in Leishan County, Guizhou province, The
author first presents the main characters of gift exchanging and
reciprocity in the contemporary Miao society and then reveals
that in the ritual of gift exchanging, local people can transform
and produce specific social relations by controlling the symbolic
meaning of gifts. By applying the theories and concepts about
gift exchange, symbols, agency and practice to the study on
Miao societies, this paper is a good attempt for applying mod-
ern anthropological theories to minority studies.

The forth paper is a fieldwork in Miao villages. By tracing
the change of the consumption culture of the Miao people’s in
Leishan County, Guizhou province, in the past two decades,
this paper aims at illuminating that consumption practice has
become a way to appeal to and imagine “modernity”. By the
comparison of three Miao villages, the author indicates that

the mass consumption culture rising in the minority communi-




ties is not only a production of econmic transformation, but al-
so the result of transformation of social relations and ideology.
Therefore, the forces of consumption culture change are not
only from outside, such as from the nation, market and mod-
ern media, but also from within,

The {ifth paper focuses on the development of eco-tourism
of Shangri-La in Yading village, Daocheng County, Sichuan
province, The main idea of this paper is that every discourse
practiced and every subject of the practices are hybrid and mul-
tiple. By inquiring into the hybridity of traditional local ideas,
the modern notion of development, the concept of ecology,
and the interaction between different groups, this paper offers
a helpful perspective in dicussing the development of tourism in
the east of Sichuan Tibetan areas.

The last paper is an observation on a group of Miao people
celebrating the spring festival in Chengdu during. The author
describes the exchanging roles between visitors and hosts,
vegetarian and non-vegetarian, “them” and “us”. The author
also compares the different customs and habits shaped by dif-
ferent cultures. With all these observations, the author tries
to rethink the boundary between “self” and “other”.

With the contribution of all the authors, this book is a

collection of research papers on ethnicity and anthropology.
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